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Прусс²ій� ²орабельный� мастеръ� Я²имъ
Нотенбе²ъ� работалъ� съ� плотни²ами� на
верфи� у� �орода� Кени�сбер�а.� Вдру�ъ
приходитъ� слухъ,� что� на� усть�� р�²и,� въ
²упечес²ой� �авани,� за�ор�лся� �оландс²ій
²орабль�со�льномъ.

Я²имъ� бросился� съ� своимъ� народомъ
туда�и�видитъ,�что�пламя�уже�вы²идываетъ
изъ–подъ� палубы.�Голандецъ�хлопочетъ� съ
своими� матросами:� прорубилъ� палубу� и
льетъ� въ� продухи� воду� ведрами.� О�онь
пуще� раз�орается:� та²ъ� и� бьетъ� вверхъ
²онс²имъ�хвостомъ.

Видитъ� Я²имъ,� что� д�ло� плохо.� Подл�
то�о� ²орабля� стоитъ� ²ораблей� видимо–
невидимо� вдоль� все�о� бере�а,� а� на� бере�у
товарные�с²лады�и�вся²іе�запасы.

"Топи� с²ор�е� судно!"� за²ричалъ� онъ
�олландцу:�"н�тъ�дру�о�о�спасенія".

Но�ни� хозяинъ� �оряща�о� судна� и� ни²то
дру�ой�не�хот�ли�слушать�это�о�сов�та.�Вс�
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м�тались,�²а²ъ�безумные:�²то�съ�топоромъ,
²то�съ�ведромъ,�—�а�пламя�хл�стало� во�вс�
²онцы.�Ужъ�было�жар²о�стоять�на�судн�.

Я²имъ� тол²нулъ� одно�о� изъ� своихъ
плотни²овъ� въ� шлюп²у,� схватилъ� весло� и
²рю²ъ� и� подплылъ� ²ъ� борту� �олландс²а�о
²орабля.� "Руби�дыру�въ� обшив²�� вплоть� у
воды!"� при²азалъ� онъ� плотни²у;� тотъ
от²азался:�побоялся�отв�та�за�чужое�судно.
Я²имъ�выхватилъ�у� не�о� изъ� ру²ъ� топоръ,
при²азалъ�ему�держаться�²рю²омъ�о�бортъ
²орабля� и� принялся� рубить� самъ.
Прорубилъ�о²ош²о,�а�потомъ�сталъ� рубить
ниже,� по²а� не� хлынула� въ� не�о� вода.
Тотчасъ� бросился� онъ� на� судно,� �д�
толпился�безтол²овый� народъ.� "Спасайтесь
на� бере�ъ!� судно� тонетъ!"� ²ричалъ� Я²имъ,
"смотрите,�судно�идетъ�²о�дну!"

И� точно:� ²орабль� началъ� ²лониться� на
бо²ъ.� То�да� народъ� очнулся;� видитъ,� что
Я²имъ� �оворитъ� правду�—�и� вс�� бросились
по� сходнямъ� на� бере�ъ.� Уже� съ� бере�а
увид�ли� они,� ²а²ъ� ²орабль� сталъ
спус²аться� въ� воду� и� с�лъ� на� дно,
по�рузившись� до� половины� мачтъ.� Трево�а
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затихла,� о�ня� не� стало.� Вс�� смотр�ли,
разиня� ротъ,� и� спрашивали:� "²то� это
сд�лалъ?�²то�затопилъ�судно?"

"Я� затопилъ",� отв�чалъ� мастеръ�Я²имъ
и�отправился�домой.

Пошелъ��оворъ�по�всему� �ороду.� Вся²ъ
судилъ� и� рядилъ� по–своему.� А� хозяинъ
судна�подалъ�на�Я²има�жалобу�въ�судъ.

"Что� с²ажешь� въ� оправданіе� свое?"
спросили� въ� суд�� Я²има,� ²о�да� онъ� туда
былъ� вызванъ� по� обвиненію� въ
нам�ренномъ� затопленіи� �олландс²а�о
²орабля,� что� причинило� убыт²у� на� сотню
тысячъ�рублей.

"Что–же�было�д�лать?"�отв�чалъ�Я²имъ
судьямъ,� "весь� ленъ� въ� трюм�� �ор�лъ
сильнымъ�пламенемъ.�О�онь� уже� выбивало
во� вс�� ²онцы.� Залить� е�о� ведрами� было
невозможно.� Затушить� о�онь,� за²рывъ� вс�
лю²и,� хозяинъ� не� до�адался,� а� еще
прорубилъ�палубу�—�и�т�мъ� далъ� о�ню�еще
больше� воли.� Сошлюсь� на� вс�хъ:� черезъ
четверть�часа�судно�стояло–бы�все�въ�о�н�
²ру�омъ,� и� не� было–бы� ²ъ� нему� ни²а²о�о
приступа,� а� пламя� хлыснуло–бы� по� всей
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�авани:�посмотрите,�²а²ъ�т�сно�стоятъ�тамъ
суда�одно�подл��дру�о�о.�По�ор�ли–бы�вс�
²орабли,�да�не�спастись–бы�и� с²ладамъ� на
бере�у!�а�²то�поручится,�что�и�весь� �ородъ
не� с�ор�лъ–бы� при� та²омъ� пожар�?
Разсудите� по� всей� справедливости:� по
людс²и�и�по�божес²и:�я�худа�не�сд�лалъ;�я
спасъ�и��авань,�и�верфи,�и�весь��ородъ".

Судьи� обсудили� д�ло� на� м�ст�:
осмотр�ли,��д��стояло�затопленное�судно�и
дру�іе� ²орабли;� осмотр�ли� �авань� и
бере�овые�с²лады.

По�о²ончаніи�суда,�былъ� вновь� введенъ
²орабельный� мастеръ� Я²имъ� въ� судебную
залу,�—�и� при� всемъ� честномъ� народ�
объявлена�ему�отъ�начальства�и� отъ� имени
�орода�—�бла�одарность.

Хозяинъ� затопленна�о� судна� и� ²упцы,
на�рузившіе� на� не�о� свой� ленъ,� почесали
затыл²и,�но,�подумавъ,�подошли�²ъ� Я²иму
и,� подавъ� ему� ру²и,� с²азали:� "Ты� правъ,
Я²имъ,�и�д�ло�твое�правое".
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